Si collochi 就 o 才negli spazi vuoti:

1. 我去火车站送朋友， 为了不迟到， 我们 八点就到那儿了。
2. 你怎么才来? 我从三点就在 这儿等你了！
3. 对不起，我们现在才下课， 让你等了一会儿了吧?

4. 火车已经开了，她才到
5. 我每天八点去上课，但是今天九点才去
6. 没看电视，我就知道那件事儿了
7. 看了电视以后，我才知道那件事儿
8. 她三岁时才会说话
9. 弟弟四岁多就会写汉字了
10. 她只学了十课就会写两百个汉字了
Si collochino 只有 o 只要oppure就 o才 negli spazi vuoti:

1. 只要不太累，她就骑车去上班
2. 只有多听，多说，多写，多练习，才能学好汉语

3. 只有他才是我的好朋友

4. 只有多看书，才能学到更多的东西
5. 只要你能来，我就很高兴了
6. 只有没有他的帮助，才没有我的今天

7. 只有明天没有汉语课，我才不去大学了

8. 只有那个孩子变好了，我才放心

Si traducano le seguenti frasi:

1. 医生晚上九点才到了
2. 他父亲六点半就在家
3. 麦克今天才写完他的毕业文章
4. 他姐姐明天就走
